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See the notice on TED website

486882-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de limpeza de edifícios – Jobcenter Kreis Groß-Gerau, Unterhaltsreinigung
OJ S 133/2026 14/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau für das Kommunale Jobcenter 
Groß-Gerau
Correio eletrónico: kvz@kreisgg.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Jobcenter Kreis Groß-Gerau, Unterhaltsreinigung
Descrição: Unterhaltsreinigung im Verwaltungsgebäude
Identificador do procedimento: a83f51ba-6d3f-4c29-92e0-7b8af14c83c4
Identificador interno: 26/135
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Wilhelm-Seipp-Straße 7  
Cidade: Groß-Gerau
Código postal: 64521
Subdivisão do país (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Aus Gründen der besseren Lesbarkeit wird in der 
Auftragsbekanntmachung und den gesamten Vergabeunterlagen das generische Maskulinum 
verwendet. Selbstverständlich beziehen sich die Angaben auf Angehörige aller Geschlechter. 
Enthalten die Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bewerbers/Bieters Unklarheiten oder 
Fehler, so hat er den Auftraggeber unverzüglich und vor Ablauf der jeweiligen Frist zur 
Abgabe des Angebotes über die Vergabeplattform darauf hinzuweisen. Die 
Objektbesichtigung ist Pflicht. Details zur Anmeldung und zum Ablauf entnehmen Sie bitte den 
Vergabeunterlagen. Nachforderungen auf Grund mangelnder Ortskenntnis sind nicht zulässig. 
Angebote ohne bestätigte Objektbesichtigung werden nicht berücksichtigt. Die Anmeldung 
erfolgt per E-Mail  Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass verwaltung@jc-gg.de.
Terminanfragen max. bis zum 25.08.2026, 10:00 Uhr, bearbeitet werden können, da 
ansonsten auftraggeberseits keine Möglichkeit der Terminrealisierung vor Angebotsabgabe 
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mehr besteht. Um Fragen und Antworten, die sich aus den Objektbesichtigungen und den 
Vergabeunterlagen ergeben, rechtzeitig vor Angebotsabgabe allen Bewerbern zur Verfügung 
zu stellen, besteht die Möglichkeit zur Fragestellung nur bis zum 25.08.2026, 10:00 Uhr. Die 
für den Wettbewerb relevanten Bieterfragen werden in anonymisierter Form einheitlich allen 
Bewerbern/Bietern über die Vergabeplattform zur Verfügung gestellt. Dies gilt auch für andere 
Mitteilungen der Vergabestelle (z. B. Änderungen an den Vergabeunterlagen). Als 
Kalkulationsgrundlage sind die ab 1. Januar 2026 vereinbarten Tariflöhne des 
Gebäudereiniger-Handwerks (mindestens Lohngruppe 1) anzusetzen. Angebote, welche die 
vorgenannten, ab 1. Januar 2026 vereinbarten Tariflöhne unterschreiten, werden nicht 
gewertet. Es wird auf die Möglichkeit hingewiesen, dass bei neuen Dienstleistungen, die in der 
Wiederholung gleichartiger Leistungen bestehen, weitere Aufträge gem. § 132 GWB an das 
Unternehmen vergeben werden können, das den ersten Auftrag erhalten hat. Für den Fall, 
dass der Auftraggeber eine außerordentliche Kündigung nach § 16 Abs. 3 BVB Reinigung 
während der Probezeit erklärt oder der Auftragnehmer vom ordentlichen Kündigungsrecht 
während der Probezeit gemäß § 16 Abs. 1 Satz 1 BVB Reinigung Gebrauch macht, behält 
sich der Auftraggeber die Durchführung eines Auftragnehmerwechsels nach § 132 Abs. 2 Nr. 
4 lit a) GWB vor. Hierzu wird der Auftraggeber den Bietern, die im Rahmen des 
vorangegangenen Vergabeverfahrens ein wertungsfähiges Angebot abgegeben haben, in der 
Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 5 antragen, als neuer Auftragnehmer 
die Leistungen zu übernehmen. Der Auftraggeber wird die Bieter dazu fragen, ob sie auch 
nach Ablauf der Bindefrist ihrer Angebote weiterhin bereit sind, den Auftrag entsprechend den 
unveränderten Inhalten ihrer jeweiligen Angebote zu Ende zu führen. Eine Verhandlung über 
Angebotsinhalte ist in diesem Fall nicht statthaft. Der Auftraggeber weist darauf hin, dass 
allein der Inhalt der vorliegenden EU-weiten Auftragsbekanntmachung maßgeblich ist, wenn 
die Bekanntmachung zusätzlich in weiteren Bekanntmachungsmedien veröffentlicht wird und 
der Bekanntmachungstext in diesen zusätzlichen Bekanntmachungen nicht vollständig, 
unrichtig, verändert oder mit weiteren Angaben wiedergegeben wird. Sollten die 
Vergabeunterlagen und die Auftragsbekanntmachung widersprüchliche Angaben enthalten, 
gelten die Angaben der Auftragsbekanntmachung. Abweichende, entgegenstehende oder 
ergänzende allgemeine Geschäfts-/Vertragsbedingungen des Bieters werden nicht Bestandteil 
des Vertrags, es sei denn, ihrer Geltung wird ausdrücklich schriftlich zugestimmt. Es gelten 
allein die Bestimmungen der Vergabeunterlagen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Corrupção: 
Participação numa organização criminosa: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Insolvência: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
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Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Falta profissional grave: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Atividades suspensas: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: - 
Die Bieter haben mittels Eigenerklärung Auskunft über etwa bestehende Ausschlussgründe 
nach § 123 und § 124 GWB sowie über ggf. durchgeführte Selbstreinigungsmaßnahmen 
gemäß § 123 Abs. 4 Satz 2 und § 125 GWB zugeben. Die Pflicht zur Vorlage der 
Eigenerklärung trifft bei einer Bietergemeinschaft jedes Mitglied gesondert, bei 
Bietergemeinschaften ist daher je eine Erklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft auf 
gesonderten Formblättern abzugeben. Entsprechendes gilt für die Drittunternehmen, die für 
eine Eignungsleihe benannt werden. - Vorliegen eines verbotenen Tatbestands nach Art. 5k 
der Verordnung (EU) 2023/2878 des Rates vom 18. Dezember 2023 zur Änderung der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren (5. EU-Sanktionspaket). Der Bieter hat 
eine Eigenerklärung zu den Ausschlussgründen mit seinem Angebot einzureichen. Die Pflicht 
zur Vorlage der Eigenerklärung trifft bei einer Bietergemeinschaft jedes Mitglied gesondert, bei 
Bietergemeinschaften ist daher je eine Erklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft auf 
gesonderten Formblättern abzugeben. - Verpflichtungserklärung zur Tariftreue und 
Mindestlohn bei öffentlichen Aufträgen unter Berücksichtigung der Vorgaben des Hessischen 
Vergabe- und Tariftreuegesetz (HVTG) vom 12. Juli 2021, GVBl. S. 338. Der Bieter hat hierzu 
eine Eigenerklärung mit seinem Angebot einzureichen. Die Pflicht zur Vorlage der 
Eigenerklärung trifft bei einer Bietergemeinschaft jedes Mitglied gesondert, bei 
Bietergemeinschaften ist daher je eine Erklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft auf 
gesonderten Formblättern abzugeben. Entsprechendes gilt für die Drittunternehmen, die für 
eine Eignungsleihe benannt werden. - Unterschreitung der ab 1. Januar 2026 vereinbarten 
Tarifloehne (mindestens Lohngruppe 1) im Rahmen der Angebotskalkulation. - Nicht 
durchgeführte verpflichtende Objektbesichtigung.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Jobcenter Kreis Groß-Gerau, Unterhaltsreinigung
Descrição: Unterhaltsreinigung im Verwaltungsgebäude Wilhelm-Seipp-Strasse 7, 64521 
Groß-Gerau
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90911200 Serviços de limpeza de edifícios
Opções: 
Descrição das opções: Option auf maximal zweimalige Verlängerung um jeweils ein Jahr. 
Maximale Vertragslaufzeit vier Jahre.
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5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Wilhelm-Seipp-Straße 7  
Cidade: Groß-Gerau
Código postal: 64521
Subdivisão do país (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Referenzliste über in den vergangenen 3 Jahren erbrachte, 
gleichartige Leistungen (Unterhaltsreinigung) Die Angabe ist nur von dem Mitglied einer 
Bietergemeinschaft/Eignungsleiher, das/der für den Nachweis der Eignung in diesem Punkt 
vorgesehen ist, zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten Nachunternehmer 
nach Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Eigenerklärung durch entsprechende Nachweise zur technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit, durch den Bieter nachweisen zu lassen (§ 44 Abs. 2 VgV). 
Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierungsverfahren nachgewiesen sind bzw. in der 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) gem. § 50 VgV eingereicht werden, werden 
durch den Auftraggeber zugelassen, soweit deren Inhalt und Aktualität den Anforderungen zu 
100 % entsprechen und dies ohne weitere Recherche hervorgeht. Sollte die Zertifizierung/EEE 
nicht alle vom Auftraggeber geforderten Eignungsnachweise abdecken, sind die fehlenden 
Nachweise/Erklärungen dem Angebot separat beizufügen. Der Auftraggeber kann den Bieter 
jederzeit auffordern, zur Bestätigung der Angaben die entsprechenden Unterlagen 
einzureichen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Angaben über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Jahren. Die Angabe ist nur von dem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft/Eignungsleiher, das/der für den Nachweis der Eignung in 
diesem Punkt vorgesehen ist, zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten 
Nachunternehmer nach Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, die Eigenerklärung durch entsprechende Nachweise zur technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit, durch den Bieter nachweisen zu lassen (§ 44 Abs. 2 VgV). 
Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierungsverfahren nachgewiesen sind bzw. in der 
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Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) gem. § 50 VgV eingereicht werden, werden 
durch den Auftraggeber zugelassen, soweit deren Inhalt und Aktualität den Anforderungen zu 
100 % entsprechen und dies ohne weitere Recherche hervorgeht. Sollte die Zertifizierung/EEE 
nicht alle vom Auftraggeber geforderten Eignungsnachweise abdecken, sind die fehlenden 
Nachweise/Erklärungen dem Angebot separat beizufügen. Der Auftraggeber kann den Bieter 
jederzeit auffordern, zur Bestätigung der Angaben die entsprechenden Unterlagen 
einzureichen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Angabe, welche Teile des Auftrags das Unternehmen unter 
Umständen als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt. Die Angabe ist nur von dem Mitglied 
einer Bietergemeinschaft/Eignungsleiher, das/der für den Nachweis der Eignung in diesem 
Punkt vorgesehen ist, zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten 
Nachunternehmer nach Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, die Eigenerklärung durch entsprechende Nachweise zur technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit, durch den Bieter nachweisen zu lassen (§ 44 Abs. 2 VgV). 
Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierungsverfahren nachgewiesen sind bzw. in der 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) gem. § 50 VgV eingereicht werden, werden 
durch den Auftraggeber zugelassen, soweit deren Inhalt und Aktualität den Anforderungen zu 
100 % entsprechen und dies ohne weitere Recherche hervorgeht. Sollte die Zertifizierung/EEE 
nicht alle vom Auftraggeber geforderten Eignungsnachweise abdecken, sind die fehlenden 
Nachweise/Erklärungen dem Angebot separat beizufügen. Der Auftraggeber kann den Bieter 
jederzeit auffordern, zur Bestätigung der Angaben die entsprechenden Unterlagen 
einzureichen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung, a) dass eine Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung vorliegt b) dass die Zahlungsverpflichtungen zur gesetzlichen 
Unfallversicherung bis zum heutigen Tag erfüllt wurden unter Angabe der 
Berufsgenossenschaft sowie der Unternehmensnummer c) Angaben über Umsatzzahlen der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (netto) Zu Angabe a) Berufs-
/Betriebshaftpflichtversicherung: folgende Mindestsummen müssen bis spätestens zwei 
Wochen nach Vertragsschluss abgedeckt und über die gesamte Laufzeit des Vertrags 
aufrechterhalten werden: Personenschäden 2,5 Mio EUR, Sach- und Vermögensschäden 
(jeweils) 1 Mio EUR, Tätigkeitsschäden 0,5 Mio EUR, Schlüsselverlustrisiko 0,05 Mio EUR. 
Die Angabe b) ist von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft und von jedem Eignungsleiher 
zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten Nachunternehmer nach 
Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Die Angaben a) und c) sind nur von dem 
Mitglied einer Bietergemeinschaft/Eignungsleiher, das/der für den Nachweis der Eignung im 
jeweiligen Punkt vorgesehen ist, zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten 
Nachunternehmer nach Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Der Auftraggeber 
behält sich vor, die Eigenerklärung durch entsprechende Nachweise zur wirtschaftlichen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit, durch den Bieter nachweisen zu lassen (§ 44 Abs. 2 VgV). 
Eignungsnachweise, die durch Präqualifizierungsverfahren nachgewiesen sind bzw. in der 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) gem. § 50 VgV eingereicht werden, werden 
durch den Auftraggeber zugelassen, soweit deren Inhalt und Aktualität den Anforderungen zu 
100 % entsprechen und dies ohne weitere Recherche hervorgeht. Sollte die Zertifizierung/EEE 
nicht alle vom Auftraggeber geforderten Eignungsnachweise abdecken, sind die fehlenden 
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Nachweise/Erklärungen dem Angebot separat beizufügen. Der Auftraggeber kann den Bieter 
jederzeit auffordern, zur Bestätigung der Angaben die entsprechenden Unterlagen 
einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Angaben über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister je nach Rechtsvorschrift des Staates, in dem das Unternehmen 
niedergelassen ist, alternative Nachweise zur Erlaubnis der Berufsausübung sind zugelassen. 
Die Angabe ist von jedem Mitglied einer Bietergemeinschaft und von jedem Eignungsleiher 
zusammen mit dem Angebot sowie von jedem geplanten Nachunternehmer nach 
Aufforderung durch den Auftraggeber einzureichen. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Eigenerklärung durch entsprechende Nachweise zur Erlaubnis der Berufsausübung, durch 
den Bieter nachweisen zu lassen (§ 44 Abs. 2 VgV). Eignungsnachweise, die durch 
Präqualifizierungsverfahren nachgewiesen sind bzw. in der Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) gem. § 50 VgV eingereicht werden, werden durch den Auftraggeber 
zugelassen, soweit deren Inhalt und Aktualität den Anforderungen zu 100 % entsprechen und 
dies ohne weitere Recherche hervorgeht. Sollte die Zertifizierung/EEE nicht alle vom 
Auftraggeber geforderten Eignungsnachweise abdecken, sind die fehlenden Nachweise
/Erklärungen dem Angebot separat beizufügen. Der Auftraggeber kann den Bieter jederzeit 
auffordern, zur Bestätigung der Angaben die entsprechenden Unterlagen einzureichen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: kalkulierte produktive Stunden
Descrição: Unterhaltsreinigung
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: kalkulierte unproduktive Stunden
Descrição: kalkulierte unproduktive Stunden
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 50

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.had.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f41aedee9-
4d24d1ba98aecce7

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.had.de

https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f41aedee9-4d24d1ba98aecce7
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f41aedee9-4d24d1ba98aecce7
https://www.had.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19f41aedee9-4d24d1ba98aecce7
https://www.had.de
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Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor gemäß § 56 Abs. 2 VgV den Bieter 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, 
insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, 
nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Das Nachreichen von 
leistungsbezogenen Unterlagen/Angaben, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote 
anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist ausgeschlossen, z. B. werden Preise, die den 
Gesamtpreis, der für den Referenzwert der Auswertung herangezogen wird, beeinträchtigen, 
nicht nachgefordert (§ 56 Abs. 3 VgV).
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Não autorizado
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Informações sobre os prazos de recurso: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB)
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau
Organização que recebe pedidos de participação: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-
Gerau

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
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Nome oficial: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau für das Kommunale Jobcenter 
Groß-Gerau
Número de registo: 06433000-KV-32
Endereço postal: Wilhelm-Seipp-Strasse 4
Cidade: Groß-Gerau
Código postal: 64521
Subdivisão do país (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau
Correio eletrónico: kvz@kreisgg.de
Telefone: +49 6152989-0
Endereço Internet: https://www.kreisgg.de/
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes

8.1.  ORG-7002
Nome oficial: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau
Número de registo: 06433000-KV-32
Endereço postal: Wilhelm-Seipp-Strasse 4
Cidade: Groß-Gerau
Código postal: 64521
Subdivisão do país (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau
Correio eletrónico: kvz@kreisgg.de
Telefone: +49 6152989-0
Endereço Internet: https://www.kreisgg.de/
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7003
Nome oficial: Kommunales Vergabezentrum Kreis Groß-Gerau
Número de registo: DE06433000-KV-32
Endereço postal: Wilhelm-Seipp-Strasse 4
Cidade: Groß-Gerau
Código postal: 64521
Subdivisão do país (NUTS): Groß-Gerau (DE717)
País: Alemanha
Correio eletrónico: kvz@kreisgg.de
Telefone: +49 6152 989-0
Endereço Internet: https://www.kreisgg.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer bei dem Regierungspräsidium Darmstadt
Número de registo: DE812056745
Endereço postal: Wilhelminenstraße 1 - 3
Cidade: Darmstadt

mailto:kvz@kreisgg.de
https://www.kreisgg.de/
mailto:kvz@kreisgg.de
https://www.kreisgg.de/
mailto:kvz@kreisgg.de
https://www.kreisgg.de/
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Código postal: 64283
Subdivisão do país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefone: +49 6151-126603
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 95ddd3fc-eccc-43c1-b9be-60f6600bceba  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/07/2026 09:35:14 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 486882-2026
N.º de edição do JO S: 133/2026
Data de publicação: 14/07/2026
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